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Wanaagtasagiinn HP Photosmart

Membongkar kemasan printer HP Photosmart

Unpack the HP Photosmart printer
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Bahasa Indonesia

Terima kasih Anda telah membeli printer HP

Photosmart! Bacalah booklet ini dan dokumentasi

lainnya yang disertakan untuk membantu Anda
memulai pesiapan dan mendapatkan manfaat
yang sebanyak-banyaknya dari printer Anda.

1. Cabut kabel USB jika kabel sudah dicolokkan

ke printer. Perhatian Bagi Pengguna
Windows: Jangan menghubungkan kabel

USB jika CD belum dimasukkan ke komputer.

2. lepaskan pita perekat dan kemasan dari
dalam dan sekeliling printer.

3. Periksa isi kemasan. Isi kemasan dapat

berbeda-beda tergantung negara/kawasan.

Lihat kemasan untuk mengetahui isi yang
sebenarnya.

a. Printer HP Photosmart D7 100 series

b. HP Photosmart software [Perangkat lunak

HP Photosmart] pada CD

c. Dokumentasi pengguna: Panduan
Pengguna dan Panduan Start Cepat

d. Wadah untuk menyimpan kertas Foto
(hanya tersedia di negara/kawasan
tertentu)

Contoh kertas

Kartrid tinta

o

el

Kabel listrik dan catu daya

s @

Kabel USB (hanya tersedia di negara/
kawasan tertentu)

English
Thank you for purchasing an HP Photosmart
printer! Read this booklet and other

accompanying documentation fo help you get
started and get the most out of your printer.

1. Disconnect the USB cable if it is plugged
in to the printer. Attention Windows users:
Wait to connect the USB cable until you
insert the CD in the computer.

2. Remove the packaging from inside and
around the printer.

3. Check the contents of the box. The contents
may vary by country/region. Refer to the
packaging for the actual contents.

a. HP Photosmart D7 100 series printer
b. HP Photosmart software on CD

c. User documentation: User Guide and
Quick Start Guide

d. Photo paper storage bag (only
available in certain countries/regions)

Paper sampler

o

baad

Ink cartridges

Power cord and power supply

- @

USB cable (only available in certain
countries/regions)
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Hanya menghubungkan listrik dan menyetel bahasa Anda

Connect the power only and set your language

Hubungkan daya listriknya saja

Connect power only
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Arrow buttons
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Tombol On
On button 0
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Lepaskan lapisan film

Remove the film
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Bahasa Indonesia

1. Hubungkan kabel listrik ke printer dan ke
stopkontak di dinding.

2. Cabut kabel USB jika kabel sudah
dicolokkan ke printer.

Perhatian Bagi Pengguna Windows: Jangan
menghubungkan kabel USB jika CD belum
dimasukkan ke komputer.

3. Lepaskan film pelindung dari layar sentuh.
4. Tekan On untuk menghidupkan printer.

5. Apabila muncul perintah Select Language
[Pilih Bahasa], tekan « atau v untuk
bergulir melintasi semua bahasa yang
tersedia.

6. Tekan OK untuk memilih bahasa Anda.

7. Apabila muncul perintah Select country/
region [Pilih negara/kawasan], tekan
a atau v untuk bergulir melintasi negara/
kawasan yang fersedia.

8. Tekan OK untuk memilih negara/kawasan
Anda.

English

1. Connect the power cord to the printer and
to a wall outlet.

2. Disconnect the USB cable if it is plugged in
to the printer.

Attention Windows users: Wait fo connect
the USB cable until you insert the CD in the
computer.

3. Remove the protective film from the screen.
4. Press the On button to turn on the printer.

5. When the Select Language prompt
appears, press « or v to scroll through the
available languages.

6. Press OK fo select your language.

7. When the Select country/region prompt
appears, press - or v to scroll through the
available countries/regions.

8. Press OK to select your country/region.




NSARAIAAUNINANN

Memasang kartrid cetak

Install the ink cartridges
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Bahasa Indonesia

Penting! Hanya gunakan kartrid tinta yang
disertakan dengan printer. Tinta dalam kartrid
ini secara khusus diformulasikan untuk membaur
dengan tinta dalam rakitan print head. Jika
printer menampilkan pesan kesalahan sewaktu
memasang kartrid, browse ke www.hp.com/
support untuk informasi lebih lanjut. Jangan
menggunakan kartrid yang lain.

1. Angkat penutup atas.
2. Buka salah satu kemasan kartrid tinta.

3. Cari petak yang sesuai dengan warna kartrid
tinta kemudian jepit tonjolan di bagian
bawah penahan untuk melepaskannya.

4. Masukkan kartrid tinta yang sesuai kemudian
tutup penahannya.

5. Ulangi proses ini untuk memasang sisa

kartrid.

6. Turunkan penutup atas, lalu ikuti perintah
untuk mulai menginisialisasi kartrid tinta.

Penting! Proses inisialisasi satu-kali dimulai
setelah pemasangan kartrid tinta. Suara desis
mesin adalah normal dan berlangsung sekitar
4 menit. Jangan mematikan atau memutuskan
hubungan listrik ke printer Anda. Jika inisialisasi
terputus, lihat Panduan Pengguna bagian
menyelesaikan masalah.

Tip: Setelah status inisialisasi muncul di layar,
lanjutkan ke langkah 4 untuk memuatkan kertas
biasa.

English

Important! Use only the ink cartridges

that came with the printer. The ink in these
cartridges is specially formulated to mix with
the ink in the print head assembly. If the printer
displays an error message during cartridge
installation, browse to www.hp.com/support
for more information. Do not use any other
cartridges.

1. Raise the top cover.
2. Unwrap one of the ink cartridges.

3. Locate the stall that matches the ink
cartridge color and squeeze the tabs at the
bottom of the latch to release it.

4. Insert the matching ink cartridge, then close
the latch.

5. Repeat this process to install the remaining
cartridges.

6. Lower the top cover, and follow the prompts
to begin the ink cartridge initialization.

Important! A one-ime initialization process
begins after ink cartridge installation.
Mechanical noises are normal and last about
4 minutes. Do not turn off or disconnect your
printer. If the initialization is inferrupted, see the
troubleshooting section of the User Guide.

Tip: Once the initialization status screen appears,
proceed to step 4 to load plain paper.
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Memuatkan kertas biasa

Load plain paper
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Pemandu lebar kertas

Paper-width guide
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Paper-length guide
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Bahasa Indonesia

Untuk hasil kalibrasi terbaik, muatkan kertas
biasa sebagai persiapan untuk melakukan
pelurusan print head.

1. Tarik sambungan baki utama.

2. Geser pemandu lebar dan pemandu
panjang kertas ke posisinya yang paling luar.

3. Masukkan beberapa lembar kertas biasa ke
baki utama.

4. Geser pemandu lebar dan pemandu
panjang kertas sampai berhenti di tepi
kertas.

5. Sorong masuk baki utama.

Penting! Jika printer sedang dalam posisi off
saat finta dipasang:

* Tuntaskan Langkah 2 pada halaman 3
* Tuntaskan Langkah 3 pada halaman 4

Tuntaskan langkah-langkah ini sebelum
meluruskan print head [kepala cetak].

6. Tekan OK untuk mengawali pelurusan print

head.

Untuk mendapatkan informasi tentang cara
memuatkan kertas foto dan mencetak foto, lihat
halaman 11 booklet ini atau lihat Panduan
Pengguna.

English

For best calibration results, load plain paper in
preparation for the print head alignment.

1. Extend the main tray.

2. Slide the paper-width and paperlength
guides to their outermost positions.

3. Place a few sheets of plain lefter paper in
the main tray.

4. Slide the paper-width and paper-length
guides until they stop at the edges of the

paper.
5. Push in the main tray.

Important! If the printer was off when the ink
was installed:

* Complete Step 2 on page 3
* Complete Step 3 on page 4

Complete these steps before aligning the print
heads.

6. Press OK to initiate the print head
alignment.

For information about loading photo paper
and printing photos, turn to page 11 of this
booklet or see the User Guide.
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Menginstal HP Photosmart software (Windows)
Install the HP Photosmart software (Windows)
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Bahasa Indonesia

Windows® 98, Me, 2000 Professional,
XP Home, XP Professional, x64 Edition

1. Cabut kabel USB jika kabel sudah
dihubungkan ke printer.

Penting! Jangan menghubungkan kabel USB
jika CD belum dimasukkan ke komputer.

2. Masukkan CD HP Photosmart. Jika petunjuk
tidak muncul, cari dan klik dua kali file
setup.exe pada CD.

3. lkuti perintah untuk menginstal perangkat
lunak.

4. Apabila diperintahkan untuk menentukan
jenis instalasi, pilihlah Recommended (HP
Photosmart Premier) atau Custom untuk
memilih HP Photosmart Essential.

Catatan: Essential adalah satu-satunya
pilihan untuk sistem Windows 98 dan Me.
Sejumlah fitur perangkat lunak tertentu hanya
didukung oleh HP Photosmart Premier.

5. Apabila diperintahkan, hubungkan kabel
USB. Diperlukan beberapa menit untuk
melangsungkan sambungan dan menyalin
file.

6. Apabila halaman Congratulations [Selamat]
muncul, klik Print a demo page [Cetak
halaman demo].

Catatan: Jika Anda mengalami masalah
sewaktu instalasi, lihat Menyelesaikan Masalah
Instalasi di halaman 8-9.

English

Windows® 98, Me, 2000 Professional,
XP Home, XP Professional, x64 Edition

1. Disconnect the USB cable if it is connected
to the printer.

Important! Wait fo connect the USB cable
until you insert the CD in the computer.

2. Insert the HP Photosmart CD. If instructions
do not appear, locate and double-click the
setup.exe file on the CD.

3. Follow the prompts to install the software.

4. When prompted for the installation type,
choose Recommended (HP Photosmart
Premier) or choose Custom to select HP
Photosmart Essential.

Note: Essential is the only option for
Windows 98 and Me systems. Certain
software features are supported by HP
Photosmart Premier only

5. When prompted, connect the USB cable.
It may take several minutes to establish a
connection and copy the files.

6. When the Congratulations page appears,
click Print a demo page.

Note: If you experience problems during
installation, see Installation troubleshooting on
pages 8-9.
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Menginstal HP Photosmart software (Mac OS X)
Install the HP Photosmart software (Mac OS X)

asuitausia USB
Sambungan USB
USB connection ¢

A lng
Mac OS X 10.3, 10.4 2iuMal

1. siaana USB winduiedasiunuazmaufininas
2. 18unudd HP Photosmart tiinlumaniiiiaas

3. surfiandniilamnaudid HP Photosmart uu
wafdnall

4. dufiandniilanay HP Installer wiinnns

fausuazdnngdiu WlfidauaAuugiin
luniinradmiunsdindefiazuiin

5. \flauniinaa Congratulations (vaugneaIu
fud) dsngliu Wimdni OK

v ndszauilagmnlussninonisiade

WigdtuAatlaviAmdunisdiadeluniih 8-9

Built for Mac 0S X

£

Mac

Mac OS X

Bahasa Indonesia
Mac OS X 10.3, 10.4 dan yang lebih baru

1. Hubungkan kabel USB ke printer dan ke
komputer.

2. Masukkan CD HP Photosmart ke dalam
komputer.

3. Klik dua kali ikon CD HP Photosmart pada
dekstop.

4. Klik dua kali ikon HP Installer. Muncul
halaman Welcome [Selamat Datang]. lkuti
petunjuk pada layar pada setiap halaman
instalasi.

5. Apabila layar Congratulations [Selamat]
muncul, klik OK.

Catatan: Jika Anda mengalami masalah
sewaktu instalasi, lihat Menyelesaikan Masalah
Instalasi di halaman 8-9.

English
Mac OS X 10.3, 10.4 and later

1. Connect the USB cable to the printer and to
the computer.

2. Insert the HP Photosmart CD into the
computer.

3. Double-click the HP Photosmart CD icon on
the desktop.

4. Double-click the HP Installer icon. The
Welcome page appears. Follow the
onscreen instructions on each page of the
installation.

5. When the Congratulations page appears,
click OK.

Note: If you experience problems during
installation, see Installation troubleshooting on
pages 8-9.
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Bahasa Indonesia

Jika perangkat lunak printer tidak berhasil
terinstal atau jika printer dan komputer tidak
berkomunikasi dengan benar setelah instalasi
perangkat lunak, baca halaman ini untuk
mendapatkan kemungkinan solusinya.

Periksa semua sambungan kabel antara printer
dan komputer, dan pastikan bahwa Anda
menggunakan perangkat lunak printer versi
terbaru. Anda dapat memperoleh update
perangkat lunak terbaru dengan mengunjungi
situs web dukungan HP di www.hp.com/support.
Jika Anda masih perlu bantuan, bacalah
dokumentasi printer.

Khusus Macintosh

Masalah: Semua printer dalam Printer Setup
Utility [Kegunaan Pengaturan Printer] menghilang
setelah instalasi perangkat lunak printer selesai.

Solusi: Periksa, apakah printer sudah dihidupkan
dan terhubung ke komputer. Tambahkan lagi
printer dengan menggunakan Printer Setup Utility.
Untuk informasi tentang cara menggunakan
Printer Setup Utility, lihat Mac Help.

Khusus Windows

Masalah: Instalasi perangkat lunak tidak mulai
secara ofomatis ketika CD dimasukkan.

Solusi: Dari menu Start Windows, pilih Run. Klik
Browse, dan navigasikan ke drive CD-ROM di
mana Anda memasukkan CD HP Photosmart
software. Klik dua kali file setup.exe.

Masalah: Found New Hardware Wizard terbuka
tetapi tidak mengenali printer.

Solusi: Anda mungkin telah menghubungkan
kabel USB sebelum instalasi perangkat lunak
selesai. Cabut kabel USB. Batalkan hardware
installation Wizard [Wizard instalasi perangkat
keras]. Masukkan CD perangkat lunak ke dalam
drive CD-ROM, dan ikuti petunjuk di layar. Jika
petunjuk tidak muncul, cari dan klik dua kali

file setup.exe pada CD untuk memulai kembali
instalasi. Jika muncul pesan yang menyatakan
bahwa perangkat lunak telah berhasil diinstal,
pilihlah Uninstall, dan ikuti petunjuk untuk
menginstal ulang perangkat lunak. Hubungkan
kembali kabel USB hanya apabila diperintahkan
sewaktu menginstal perangkat lunak.

(Bersambung ke halaman 9)



Masalah: Tanda V pada persyaratan sistem
menandakan bahwa komputer memiliki versi
Internet Explorer yang sudah terlalu lawas.

Solusi: Tekan Ctrl + Shift pada keyboard dan klik
Cancel dalam kotak dialog System Requirements
[Persyaratan Sistem] untuk melangkaui blok dan
menuntaskan instalasi perangkat lunak. Anda
harus segera memperbarui Internet Explorer
setelah menginstal HP Photosmart software
[Perangkat lunak HP Photosmart] karena jika
tidak diperbarui, perangkat lunak HP tidak dapat
bekerja sebagaimana mestinya. Catatan: Anda
tidak perlu menginstal ulang perangkat lunak HP
setelah memperbarui Internet Explorer.

Masalah: Komputer berhenti merespons selama
instalasi perangkat lunak.

Solusi: Mungkin ada perangkat lunak antivirus
atau program lain yang berjalan di latar
belakang dan memperlambat proses instalasi.
Tunggu sampai perangkat lunak selesai menyalin
file; ini bisa berlangsung beberapa menit. Jika
komputer masih tidak bereaksi setelah beberapa
menit, restart komputer Anda, hentikan sementara
atau lumpuhkan perangkat lunak antivirus yang
sedang aktif, tutup semua program perangkat
lunak kemudian instal ulang perangkat lunak
printer. Catatan: Perangkat lunak antivirus akan
aktif kembali secara otomatis saat Anda merestart
komputer.

Masalah: Kotak dialog System Requirements
[Persyaratan Sistem] muncul sewaktu proses
instalasi berjalan.

Solusi: Ada komponen dalam sistem komputer
yang tidak memenuhi persyaratan sistem minimum.
lkuti petunjuk di layar untuk memperbaiki masalah,
kemudian instal ulang perangkat lunak printer.

Windows dan Macintosh

Masalah: Komputer tidak dapat membaca CD
HP Photosmart.

Solusi: Pastikan CD tidak kotor atau tergores. Jika
CD lain dapat dibaca tetapi CD HP Photosmart
tidak, mungkin CD tersebut rusak. Anda dapat
mendownload perangkat lunak dari situs web
dukungan HP atau meminta CD baru dari bagian
Peduli Pelanggan HP. Jika CD lain pun tidak
dapat dibaca, mungkin Anda perlu menyervis
drive CD-ROM Anda.

English

If the printer software did not install
successfully, or if the printer and computer are
not communicating properly after software
installation, check this page for possible
solutions.

Check all cable connections between the printer
and computer, and be sure you are using the
most recent version of the printer software.

You can acquire the latest software updates

by visiting the HP support website at www.
hp.com/support. If you still need help, check
the printer documentation.

Macintosh only

Problem: All of the printers in the Printer
Setup Utility disappear after printer software
installation.

Solution: Check that the printer is on and
connected to the computer. Add the printers
again using the Printer Setup Utility. For
information on using the Printer Setup Utility,
see Mac Help.

Windows only

Problem: The installation software does not start
automatically when the CD is inserted.

Solution: From the Windows Start menu,
select Run. Click Browse, and navigate to
the CD-ROM drive where you inserted the
HP Photosmart software CD. Double-click the
setup.exe file.

Problem: The Found New Hardware Wizard
opens but does not recognize the printer.

Solution: You might have connected the

USB cable before completing the software
installation. Disconnect the USB cable. Cancel
the hardware installation Wizard. Insert the
software CD into your CD-ROM drive, and
follow the onscreen instructions. If instructions
do not appear, locate and double-click

the setup.exe file on the CD to restart the
installation. If a message appears saying

the software has already been successtully
installed, then select Uninstall, and follow the
instructions to reinstall the software. Reconnect
the USB cable only when prompted during
software installation.

Problem: The system requirements check
indicates that the computer is running an
outdated version of Internet Explorer.

Solution: Press Ctrl + Shift on the

keyboard and click Cancel in the System
Requirements dialog box to bypass the block
and complete the software installation. You
must update Internet Explorer immediately after
installing the HP Photosmart software, or the
HP software will not work properly. Note: You
do not have to reinstall the HP software after
updating Internet Explorer.

Problem: The computer stops responding
during software installation.

Solution: Virus protection software or

another software program might be running
in the background and slowing down the
installation process. Wait while the software
finishes copying files; this may take several
minutes. If the computer is still not responding
after several minutes, restart the computer,
pause or disable any active virus protection
software, quit all other software programs, and
then reinstall the printer software. Note: Your
virus protection software will turn back on
automatically when you restart the computer.

Problem: The System Requirements dialog box
appears during installation.

Solution: A component of the computer
system does not meet the minimum system
requirements. Follow the onscreen instuctions
to remedy the issue and then reinstall the
printer software.

Windows and Macintosh

Problem: The computer could not read the
HP Photosmart CD.

Solution: Make sure the CD is not dirty

or scratched. If other CDs work but the

HP Photosmart CD does not, your CD might
be damaged. You can download the software
from the HP support website or request a

new CD from HP Support. If other CDs do

not work, you might need to service your

CD-ROM drive.
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Mencetak foto borderless [tanpa bingkai]
Anda yang pertama

Print your first borderless photo
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Mencetak foto tanpa komputer

Print photos without a computer
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Bahasa Indonesia

Dengan printer HP Photosmart D7100

series, Anda dapat mencetak berbagai foto
yang indah dari kamera digital tanpa harus
menghubungkan kamera ke komputer. lkuti
petunjuk mudah, langkah-demi-langkah pada
halaman berikut.

Cukup masukkan kartu memori, langsung ke
dalam slot kartu yang sesuai pada printer,
pilih foto, lalu cetak fotonya.

Untuk informasi tentang cara mencetak foto
dari kamera digital atau kartu memori tanpa
menggunakan komputer, lihat Panduan
Pengguna.

English

The HP Photosmart D7 100 series printer
allows you to print beautiful photos from

a digital camera without connecting to a
computer by following the simple, step-by-step
instructions on the following pages.

Simply insert a memory card directly into the
appropriate card slot on the printer, make
your selections, and print the photo.

For more information about printing photos
from a digital camera or memory card without
using a computer, see the User Guide.
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Muatkan kertas foto ukuran 10 x 15 ecm (4 x 6 inci)

Load 10 x 15 cm (4 x 6 inch) photo paper

0 ASUNITANHAAN
Baki keluaran

MUFuLuINTTA

Pemandu kertas

Output tray Paper guides
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Baki kertas foto
Photo paper tray
a'lng Bahasa Indonesia English
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1. Angkat baki keluaran.

2. Tarik baki foto ke arah Anda sampai
berhenti.

3. Geser pemandu panjang kertas baki foto ke
arah Anda dan geser pemandu lebar kertas
ke kiri sampai berhenti.

4. Taruh 20 lembar kertas foto ukuran 10 x
15 cm (4 x 6 inci) di dalam baki foto, dan
halaman yang akan dicetak menghadap
ke bawah. Jika Anda menggunakan kertas
yang memiliki lidah, masukkan kertas
sehingga posisi ujung kertas yang berlidah
berada dekat dengan Anda.

5. Geser pemandu lebar dan pemandu
panjang kertas pada tepian kertas tanpa
melengkungkan kertasnya.

6. Sorong masuk baki foto dan tutup baki
keluaran.

Tip: Gunakan kertas HP Advanced Photo untuk
mencetak foto mengkilap yang tahan air dan
tidak meninggalkan bekas sidik jari. Tanda
unik di bagian belakang kertas memicu sensor
jenis kertas dalam printer secara otomatis untuk
menghasilkan cetakan foto berkualitas studio
dalam waktu yang cepat.

1. Lift the output tray.
2. Pull the photo tray toward you until it stops.

3. Slide the photo tray paper-length guide
toward you until it stops, and slide the
paper-width guide fo the left until it stops.

4. Place up to 20 sheets of 10 x 15 cm
(4 x 6 inch) photo paper in the photo tray
with the print side down. If you are using
tabbed paper, insert the paper so the
tabbed end is closer to you.

5. Slide the paper-width and paper-length
guides against the edges of the paper
without bending the paper.

6. Push in the photo tray and close the output
tray.

Tip: Use HP Advanced Photo paper to print
water- and fingerprint-resistant glossy photos.
The unique marks on the back of the paper
trigger the automatic paper-type sensor in the
printer to produce fast, store-processed-quality
photo printing.
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Menyisipkan kartu memori

Insert a memory card

xD-Picture Card CompactFlash/Microdrive
xD-Picture Card CompactFlash/Microdrive
xD-Picture Card CompactFlash/Microdrive

/

Memory Stick
Memory Stick
Memory Stick

Secure Digital/MultiMediaCard
Secure Digital/MultiMediaCard
Secure Digital/MultiMediaCard
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Bahasa Indonesia

Catatan: Sisipkan hanya satu kartu memori ke
dalam printer setiap kali.

1. Masukkan kartu memori ke dalam slot yang
benar:

* kontak warna tembaga menghadap ke
bawah, atau

* lubang pena logam menghadap ke
printer

2. Dengan perlahan-lahan, sorong kartu
memori ke dalam printer sampai kartu
berhenti.

Awas: Kartu memori tidak bisa masuk
seluruhnya ke dalam printer, jangan mencoba
untuk memaksanya.

English

Note: Insert only one memory card into the
printer at a time.

1. Insert the memory card into the correct slot:
* copper-colored contacts down, or
* metal pinholes toward the printer

2. Gently push the memory card into the
printer until it stops.

Caution: The memory card does not insert all
the way into the printer; do not try to force it.
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Memilih dan mencetak foto

Select and print a photo

ugnAsLaranay 18an View & Print (quazfiuw) danauianIw 10x15 (4x6) Wanuuianseany 10x15 (4x6)
Tanda Panah dan tombol OK Pilih View & Print [Lihat & Cetak] Pilih Cetakan 10x15 (Cetakan 4x6) Pilih ukuarn kertas 10x15 (4x6)
Arrows and OK button Select View & Print Select 10x15 Prints (4x6 Prints) Select the 10x15 (4x6) paper size

Lihat Foto

View photos

)
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lkon Pemilihan

Selection icon
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Tombol Cetak
Print button
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6. nailu Print ta3a9Ruw HP Photosmart
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Bahasa Indonesia

Catatan: Tekan < » a v untuk menavigasi
di antara elemen layar dan tekan OK untuk
memilih elemen layar yang ingin Anda
gunakan.

1. Pilih View & Print [Lihat & Cetak] lalu tekan
OK.

2. Tekan ¥ untuk menavigasi ke ukuran
gambar Cetakan 10 x 15 Prints (Cetakan
4 x 6) lalu tekan OK.

3. Pilih ukuran kertas 10 x 15 (4 x 6) dan tekan
OK.

4. Tekan 4 dan P untuk menavigasi melalui
foto pada kartu memori

5. Tekan OK untuk memilih foto yang ingin
Anda cetak. Muncul bingkai hijau di
sekeliling foto. lkon pemilihan menandakan
jumlah salinan untuk dicetak.

Tip: Untuk batal-pilih gambar, tekan lagi OK.

Untuk memilih lebih dari satu salinan, tekan a .

6. Tekan tombol Print [Cetak]. Printer HP
Photosmart mencetak sampai ke tepi kertas,
sehingga meniadakan batas putih foto.

English

Note: Press « » a v to navigate between the
screen elements, and press OK to select the
screen element you want fo use.

1. Select View & Print and press OK.

2. Press ¥ 1o navigate fo the 10 x 15 Prints
(4 x 6 Prints) image size and press OK.

3. Select the 10 x 15 (4 x 6) paper size and
press OK.

4. Press 4 and P to navigate through the
photos on the memory card.

5. Press OK fo select the photo you want to
print. A green border appears around the
photo. The selection icon indicates the
number of copies to print.

Tip: To deselect an image, press OK again. To
select multiple copies, press = .

6. Press the Print button. Your HP Photosmart
printer prints the photo fo the edges of the
paper, eliminating white borders.
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Saran kilat

Quick tips

"

nsnNNaeaantnasiazsanadsS HP Photosmart Premier

Mencetak dengan komputer dan perangkat lunak HP Photosmart

Print with a computer and HP Photosmart software
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Bahasa Indonesia

Apa pun dapat dikerjakan apabila Anda
menggunakan perangkat lunak HP Photosmart
untuk menciptakan proyek foto Anda.

* Mendesain kalender, brosur, dan selebaran
dengan menggunakan foto digital Anda.

* Menciptakan album foto dan buku kenangan
sendiri.

* Merancang T-shirt, sampul CD, dan bingkai
gambar kreasi sendiri.

* Menggunakan HP Photosmart Share untuk
mengirim foto lewat e-mail dan berbagi foto
secara online.

Untuk informasi selengkapnya tentang cara
menciptakan proyek seru Anda, lihat Bantuan
HP Photosmart Software Help.

English

The possibilities are endless when you use
HP Photosmart software to create your photo
projects.

* Design calendars, brochures, and flyers
using your digital photos.

* Create your own photo albums and
keepsakes.

* Craft custom T-shirts, CD covers, and picture
frames.

* Use HP Photosmart Share to e-mail photos
and to share photos online.

For more information about creating your own
fun projects, see the HP Photosmart Software
Help.
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Perlu informasi lebih jauh?

Need more information?
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Tseaugfiaglddmsunaazndaafmiuaaauifvadedasinn S3udilauvn wazAadunade
SaviudunsAunaudaadns Taaldipiasfiuw HP Photosmart ta3aglnsuasqel

Bacalah Panduan Pengguna untuk mengetahui keterangan berbagai fitur printer, informasi tentang
menyelesaikan masalah dan penjelasan cara melakukan sejumlah tugas pencetakan khusus dengan
menggunakan printer HP Photosmart Anda yang baru.

Read the User Guide for a description of the printer features, troubleshooting information, and
explanations of how to perform specific printing tasks using your new HP Photosmart printer.

as2adavdE M lugandursuas HP Photosmart AenAunsldaanduisiiunduiedasfuv 5814uu
HP Photosmart uihaaagldsunishindansauduzdandulrsuasna

Klik HP Photosmart Software Help [Bantuan Perangkat Lunak HP Photosmart] untuk mendapatkan
informasi tentang cara penggunaan perangkat lunak yang disertakan dengan printer Anda. The
onscreen help is installed with your software.

Check the HP Photosmart Software Help for information about using the software that came with your
printer. The onscreen help is installed with your software.

Vuladaiusyunasnsatuayurussuudidnnsaiinduas HP: www.hp.com/support
fauazansaldulddaanedunsAiuv: www.hpshopping.com

Situs web dukungan HP dan E-support: www.hp.com/support
Media dan persediaan cetak: www.hpshopping.com

HP support website and E-support: www.hp.com/support
Media and printing supplies: www.hpshopping.com
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